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Art. Nr.
Art. No.
Art. n°

19" Befestigung
19" Fixing part

Fixation 19"

Art. Nr.
Art. No.
Art. n°

Maß A
Dimension A

[mm]

Hintere Modulschiene/
mittlerer Steckerträger

Rear module rail/
middle connector carrier

Rail porte-module arrière/
support de connecteur

médian

19" Befestigung
19" Fixing part

Fixation 19"

Hintere Modulschiene/
mittlerer Steckerträger

Rear module rail/
middle connector carrier

Rail porte-module arrière/
support de connecteur

médian

… bitte Unterteilung angeben: … please indicate subdivision: … veuillez indiquer subdivision s. v. p.:

… 621 …
  21  62   TE/ HP/ UL

… 642 …
  42  41   TE/ HP/ UL

… 663…
  63  20  TE/ HP/ UL

175,5

235,5

295,5

BGT-V … 180

BGT-V … 240

BGT-V … 300

gewinkelte
Seitenwand
angled side

panel
paroi latérale

à cornière

BGTO-V … 180

BGTO-V … 240

BGTO-V … 300

BGTG-V … 180

BGTG-V … 240

BGTG-V … 300

Befestigungswinkel
mit Grifflochung

Fixing angle
with handle perforation

Cornière de fixation avec
perforation pour poignée

BGT-V … 180 IZ

BGT-V … 240 IZ

BGT-V … 300 IZ

BGTG-V … 180 IZ

BGTG-V … 240 IZ

BGTG-V … 300 IZ

175,5

235,5

295,5

BGTO-V … 180 IZ

BGTO-V … 240 IZ

BGTO-V … 300 IZ

integrierte Z - Schiene
integrated Z - rail
rail en Z intégré

Befestigungswinkel
ohne Grifflochung

Fixing angle
without handle perforation
Tornière de fixation sans
perforation pour poignée

gewinkelte
Seitenwand
angled side

panel
paroi latérale

à cornière

Befestigungswinkel
ohne Grifflochung

Fixing angle
without handle perforation
Tornière de fixation sans
perforation pour poignée

Befestigungswinkel
mit Grifflochung

Fixing angle
with handle perforation

Cornière de fixation avec
perforation pour poignée

175,5

235,5

295,5

6 HE Baugruppenträger
mit Unterteilung für Europa-
und Doppeleuropakarten

6 U subrack with subdivision
for eurocards and double-
eurocards

Rack modulaire 6 UH
avec subdivision pour cartes
euro et cartes euro doubles

1 Grundeinheit besteht aus:

1 = 2 Seitenwänden
2 = 4 vordere Modulschienen
3 = 4 hintere Modulschienen
4 = 2 Befestigungswinkel

(nur BGTO und BGTG)
5 = 1 mittlerer Steckerträger
6 = 2 senkrechte Stützen
Montagematerial

1 basic unit consists of:

1 = 2 side panels
2 = 4 front module rails
3 = 4 rear module rails
4 = 2 fixing angles

(only BGTO and BGTG)
5 = 1 middle connector carrier
6 = 2 vertical supports
mounting material

1 unité de base comprend:

1 = 2 parois latérales
2 = 4 rails porte-modules avant
3 = 4 rails porte-modules arrière
4 = 2 cornières de fixation

(seulement BGTO et BGTG)
5 = 1 support de connecteur médian
6 = 2 supports verticaux
matériel pour le montage

N 55
EMV-Baugruppenträger EMC subracks Racks modulaires CEM ➜ N 69 – 78
Einschubkassetten Insert modules Cassettes enfichables ➜ N 79 – 102
Teilfrontplatten Part front panels Faces avant partielles ➜ N 103 – 122
Lüftereinschub Fan plug-in unit Module de ventilation ➜ N 30

N




